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1) Why is this the 1272 given to npa7 as a “farewell”?
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2) Why was it so important for apy’ to get the nm2a?
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3) Why does pnx’ only select one son to receive a n371?
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4) Why does npa7 “recognize” pnx’s formula?
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5 Why did npan risk so much and work so deviously to ensure that apy’ receive this
1973, intended for ywy?

6) What is the nature of this n272? What is pnx’ “granting” apy»/ wy?

7) Why is the Divine Name used by pn¥ in this 1271 — 0’p%R, whereas he uses -8
»-7v in the farewell n371 ("Dn72R nN717)?
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8) Why did pnx think that he was “out of blessings”? What was 1wy’s claim?
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9) What is nn7ar noa?
a. Is this a different n7a than the previous 2?

b. Is it about something else?
10) Why is this n>72 given as a “farewell”?
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1)  Mishlei 10:22
It is the blessing of Hashem that enriches, And no toil can increase it.

2)  Beresheet 24:59-60
So they sent off their sister Rebekah and her nurse along with Abraham’s servant and
his men. And they blessed Rebekah and said to her,
“QO sister! May you grow Into thousands of myriads;
May your offspring seize The gates of their foes.”

3)  Beresheet 25:28-34

Isaac favored Esau because he had a taste for game;- but Rebekah favored Jacob. Once
when Jacob was cooking a stew, Esau came in from the open, famished. And Esau said
to Jacob, “Give me some of that red stuff to gulp down, for I am famished” —which is
why he was named Edom. Jacob said, “First sell me your birthright.” And Esau said, “I
am at the point of death, so of what use is my birthright to me?” But Jacob said, “Swear
to me first.” So he swore to him, and sold his birthright to Jacob. Jacob then gave Esau
bread and lentil stew; he ate and drank, and he rose and went away. Thus did Esau spurn
the birthright.

4) Beresheet 27:1-4
When Isaac was old and his eyes were too dim to see, he called his older son Esau and
said to him, “My son.” He answered, “Here I am.” And he said, “I am old now, and I do
not know how soon I may die. Take your gear, your quiver and bow, and go out into the
open and hunt me some game. Then prepare a dish for me such as I like, and bring it to
me to eat, so that I may give you my innermost blessing before I die.”

5)  Beresheet 27:8-15

Now, my son, listen carefully as I instruct you. Go to the flock and fetch me two choice
kids, and I will make of them a dish for your father, such as he likes. Then take it to your
father to eat, in order that he may bless you before he dies.” Jacob answered his mother
Rebekah, “But my brother Esau is a hairy man and I am smooth-skinned. If my father
touches me, I shall appear to him as a trickster and bring upon myself a curse, not a
blessing.” But his mother said to him, “Your curse, my son, be upon me! Just do as I say
and go fetch them for me.” He got them and brought them to his mother, and his mother
prepared a dish such as his father liked. Rebekah then took the best clothes of her older
son Esau, which were there in the house, and had her younger son Jacob put them on;
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6) Beresheet 27:26-29
Then his father Isaac said to him, “Come close and kiss me, my son”; and he went up
and kissed him. And he smelled his clothes and he blessed him, saying, “Ah, the smell of
my son is like the smell of the fields that the LORD has blessed.
“May God give you Of the dew of heaven and the fat of the earth, Abundance of
new grain and wine. Let peoples serve you, And nations bow to you; Be master
over your brothers, And let your mother’s sons bow to you, Cursed be they who
curse you, Blessed they who bless you.”

7)  Beresheet 27:34-40

When Esau heard his father’s words, he burst into wild and bitter sobbing, and said to
his father, “Bless me too, Father!” But he answered, “Your brother came with guile and
took away your blessing.” [Esau] said, “Was he, then, named Jacob that he might
supplant me these two times? First he took away my birthright and now he has taken
away my blessing!” And he added, “Have you not reserved a blessing for me?” Isaac
answered, saying to Esau, “But I have made him master over you: I have given him all
his brothers for servants, and sustained him with grain and wine. What, then, can I still
do for you, my son?” And Esau said to his father, “Have you but one blessing, Father?
Bless me too, Father!” And Esau wept aloud. And his father Isaac answered, saying to
him,

'I/

“See, your abode shall enjoy the fat of the earth And the dew of heaven above.
Yet by your sword you shall live, And you shall serve your brother; But when you
grow restive, You shall break his yoke from your neck.”

8)  Beresheet 28:1-5
So Isaac sent for Jacob and blessed him. He instructed him, saying, “You shall not take a
wife from among the Canaanite women. Up, go to Paddan-aram, to the house of Bethuel,
your mother’s father, and take a wife there from among the daughters of Laban, your
mother’s brother.
May El Shaddai bless you, make you fertile and numerous, so that you become an
assembly of peoples. May He grant the blessing of Abraham to you and your
offspring, that you may possess the land where you are sojourning, which God
assigned to Abraham.”
Then Isaac sent Jacob off, and he went to Paddan-aram, to Laban the son of Bethuel the
Aramean, the brother of Rebekah, mother of Jacob and Esau.
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